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PBRAAERAGE, BEBRP B A RARHR, TREW BRI, Filn
%17] as, before, when, and, <% {7 where, 4117 of with 25 HBLRE & HR . BHIFR
FHOBROZE R INGF A X e B AR fE, b AR E SN B SC R b 757
e 2 A B PR P B T AR

AR T IREHFLROR . BT RIS HIGE TR E BB Z 3L
s . A FH RS AR B Al )Xot i e Y B RRAR 15 1) )5 P -5 BRAE T PR AT

Biltn, PGEF “WE” —iEX N EHE S #) problem, question, issue, trouble ¥ ;
“BJ&E” —iaAlX} N #F nation, nationality, minority, ethnic, ethnic group #l people %%,
EERT, SFATEXX SR R, , WS, WARIEERIED ERBE, 48
e TR . ABRrEsla), RETEH. A3, WA, @, E5EREEEFER
W, ABABFXTREA | K¥EA | BIRAEMIEE B 225 KR FE#HA LhRE NS
EH1E.

fian -
—. RS

1. ‘R —RfESE SRR REAEME—K . % A nation, nationality,
minority, ethnic , ethnic group fil people %, ZW5 BEM HKREER S EHN
BRG] R —AM B, MRAIAEARFERER T ERME ‘RiE —iA
XASHERR



he Essentials of Transiation
V EE (Chinese vs English)

2. PUEFR) “lIE" —iaA RS XHPTE, SEZIFN question, problem
5% issue, MIZ B EAKIESE T E . question B K, TERERESR (answer)
“$2[A” ; problem PR FHEHIR M. CHMET. BRE SR %KT7, W
BffYe (solve ) 543 ( deal with ), problem i A] LAFEEE T T M AIEE "
HiH solve, HAZIFEASR solution;issue ZIHEF R K “WWE" ;X “FiL
7, TE “%E” (consider ). “WiE” (clarify), 3% “Xff}” (address, tackle,
deal with), Z0F5% B 766 K EE G5 ER G ARG a8 —i8 i8R,
fPRANATAE N [ EE S TR I B TR — iRl MR

L STl R S R
With B FIEFIE XEZREHE, FAEMRMERR, UTHAEHAAES

2.2.7 With 7R “8ft------RiE”"

But with the Indians the situation is quite different. F] 2N IER H5E 2R

It is day with us while it is night with the Chinese. T 13X Bid [ X#t, FHE
ANIEAES R .

With many of the poor, hunger is a constant problem. X575 A%, 9l
TR fE R HERTL

2.2.8 ¥ “fEpE”
Love often starts with smile, grows with kiss and ends up with tears. Z{H1:
FEHEF MR, #&%ﬁﬁ’%ﬁﬁﬂﬁ, SR 21 OS5 R B R ML AVETH

229 Fx® “RE, &aF, "

With all his money he is unhappy. & T £%, iR IIE.

With his genius he will not be frustrated for long. PIMLEIA4E, fEAATRE
AEBNTH.

With all his learning, he is the simplest man. fli#E A4, HEREFME,



Preface E,'j B

=, iR haAEEENSUEREE, mifAfEEHbENEE? A Tmdpa, R
BT LA 2 enjoy iXANial Falin) J5 4 -ty PrikBLH i SCie 2% 5.

1. FEBOATE, STTRERE.

China enjoys political stability and rapid economic development. ( enjoy ¥
A W B RE )

2. RATEPSOE D), WHTEREAESSE , FF R . SVEC SO I RTER) 323,

We are glad to see that Asia has, on the whole, enjoyed stability, with peace,
development and cooperation becoming the mainstream of an advancing Asia.
( enjoy BA B BXTRIE )

3. GRARAKIERG hgei, AR BARTEIE, RSEMNETFIRMERTAE, B4,
BEAKIE, PRHERKIE,

If you still enjoy life’s exuberance enough to retain self-confidence and
pursue pioneering work, you are unique in your natural qualities, and your
charm and grace will remain. ( enjoy 34 B BX R E )

4. He is physically weak but mentally sound.

b Sk E S, (HEARMERE, (& physically , mentally 7% k4417 )

5. They tried vainly to blame us for the break down in the truce talks.

AT T4 AR R A TR 2 ZEFRAT 15 b (BERABEIRRFEFTH )o (vainly
A AR B B, S )

6. With more and more donations coming in, our university will be much
better off financially next year.

FEE IR A WTIRER, RVIERT 5RO LEFRE . (#iA financially
BEAZIAEE “WSREL” )

BZ, APRREMCAIIE, MBREITMBRRE Tk, 2WAEh—
EERS, SRR BIIGEE T EENE . SCHMEE), RGBSR ERIGEY
>J BRSBTS ] S R

MLFE EHAEK
2014 59 A
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wE 3%,
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RFRLILI0RFE, BFE 4%
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<1.15 “RE” —inl i EHE

“RR” —iE7E 30 ) X N IR S R ME— ), % F A nation, nationality,
minority, ethnic, ethnic group fl people %5, A5 & 7E{d K& E 14 5 A6 Ak 5
B “RIE” —EM B, MRATEARER D IERBIE CRIE” X HER,

W (Fe ) R, “RIK” iR . EFUIE— 1 ERHLSEAN], g
Rk, RPWRES, Wl EAEIES . il S04 Xia. ST AL,
P . WIS . EIARDUET, “RE” AW ETAEZAT, EAEAN,
m “REAM. “REHEF”. “REMX", “RIEFR” $%, EXEFECHH R
W —iA T RR MRS RS AR DURTE N 4 BRI, A BRI+ “/DBERK”,
WRHEK “RE”, mMAM “0%7, %iF “BE” —iAst, ¥ nation, nationality,
minority, ethnic, ethnic group 1 people %5ia], FH7ERIFHN NRHIEEME “BiK”
FyiR] A BHE, 4N

_nation, people

(1) PEREIREHFF, EKEARS . EAMER, FKRBAAFHE,

oot



tials of Transiation

Tﬂ‘@ Essen

EHEH (Chinese vs English)

The Chinese are a peace-loving nation. We believe in cooperation and harmony
among nations and we hold that the strong and the rich should not bully the weak
and the poor.

(2) EFEIAEE XL TS OKPT S bd i, Bl BRI E
— ) B R S AN R SEAR AT 0 FRR , el U st A 6 R A R B A EER

Because of this, the Chinese people have the most profound sympathy for all
other nations in their pursuit of independence, happiness and their aspirations.

(3) IRAFHEEHEA b JE 8T B0 2 R

Vancouver is one of the few multinational cities in the world.

(4) Kok ERBASMSLE, ERRRIREST. BUBRIERHESL. 46/MF
RRERNEFEEEIHE, BUG T E RS

After gaining independence, most developing countries scored great
achievements in their efforts to develop their national economies, to shake off
poverty and backwardness, and to narrow the gap between developed countries and
themselves.

(5) XRLIER 2 IR RMER], RrhHe R A R 8 b — 8 AR

This is a great victory for the socialist system and a new milestone in the history
of the development of the Chinese nation.

(6) By95 BV A RENE 1M . FEZSRMLIME, —B—0E Tk
G CAL . RERCE SR R

Tibetans are so diligent and brave that they have created diverse cultural customs.
This is a nation with special traditional culture and a nation keen on singing and
dancing.

(7) FEARMNM 19 a2 hm5] 20 28 d T RSS9, BiRE N TE RIZ
MR, SERrhHRRE A E AR, HEmERA RS ZENHTEK.

From the mid-19th century to the mid-20th century, the Chinese people launched
a heroic struggle to fight colonial aggression and foreign oppression, achieve
independence and liberation and build a new China of the Chinese people.

(8) FrhEBGLE, PEBUGFMARDIEMARS IR, KXERFELS6h
HIBEEE it TG B W b, 18X R RE S




tgﬁa@ﬂﬁsﬂﬁé?g1ﬁ

Since the founding of the People’s Republic of China in 1949, the Chinese
Government and people have provided the African people with firm political, material
and moral support in their heroic struggle for liberation and against colonial rule.
(“BE" A—E BR8N nation, A 7] fE /& people, #illll the Chinese people, the
African people % )

(9) XFEEER T — M TR ERMRRERK.

This attitude results in a nation of people committed to researching,
experimenting and exploring.

(10) HAAPERKERHBRORAR. HREK. TEX. KL, FAMZA, ]
A AT T B S REEAAE

The ancient Chinese were a people of inventors, explorers, philosophers,
soldiers, poets, and craftsmen. The ancient Chinese gave the world many of its most

useful things.

1.15{/ nationality

(1) PERBERAZAE

China Nationalities and Folk Art Troupe

(2) FEEBEAR

the Chinese people of all nationalities

(3) R%E¥B

institute for nationalities ( nationalities 8§ FEIUHLE N I RIE, AR/
BRI, RFFBEAR BB DURTE N & R FAE )

(4) PERPRE I AT REHARHRZKE. WBZM AR, RESEANRSR
BT BERBORET U R, JERIFF R THERRIL, BT SEMRILR TR
Mg —ERK,

The Chinese nation is a big family composed of 56 nationalities. Since time
immemorial, people of all our nationalities have established close-knit political,
economic and cultural links and joined hands in developing the vast land of our

country. China became a vast unified country more than 2,000 years ago.



he Essentials of Translation
Y S5 EL g, (Clinese vs English)

(5) thES REEKER BT 1952 4, 29 H HiTE— R ERXROBRKEZAR
REHIA

The China Central Song and Dance Ensemble of Nationalities was founded in 1952.
It is the only state-level performance troupe of the national minority art in the country.

(6) FEPREEHER ALBHREAZER, HEH#SREZEGRASESL, A
Yy ER S, Ul T REK TR,

The China Central Song and Dance Ensemble of Nationalities has made
great contributions to the enrichment of the Chinese national culture and art. It
has promoted the unity and progress among various national minorities and the
prosperity and stability of the bordering regions of China.

(7)) ] e g R A A AL B ) R TSR B AR AR B AR XU, 7ER PR B2 AR
R, PR AU RIEREEZARZAE”

With its distinctive national characteristics and rich artistic style, the China
Central Song and Dance Ensemble of Nationalities enjoys great prestige in the world.
People praise it as “bright and colorful flower of songs and dances of nationalities.”

(8) REZKHAREFTEIL=EAFT, MHCEAE -

Under the leadership of the Communist Party of China, the people of all
nationalities in our country have further emancipated their minds...

(9) BREARBKEZA SR A h . E/BRERENHT LT T KRB,

People of all our nationalities enjoy full rights and freedoms provided for by
the law. In places where there is a high concentration of ethnic minorities, regional

autonomy is in practice.

v"l‘}_’ minority, ethnic minority, minority nationalities, minority people

(1) FEDBEBH KR, RAMERENE BISEMAIXGR, EAEGIRE 3] X i) RAA A
g3t

In those areas inhabited by ethnic minorities, you can not only enjoy the
beautiful scenery but also learn about the local customs and traditional cultures. ( 1FE
e #)IA X, minority $8/DER % )
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(2) %R B

Top News about the Ethnic Minorities & Top News about Minority Peoples

(3) R

daily necessities for minorities ¥, daily necessities for minority nationalities

(4) zHEREHF

the minority education of Yunnan ( REH & L 2R DBRIEHF )

(5) RG#IX

minority area ( RFEHL X 25 DERFHMIX )

(6) VEEEARE

minority drama

(7) DBRREHF

minority economics

(8) PERBEES

minority languages

(9) PBRKEFF

minority youths

/D¥Y B % AT LA A minority people, ethnic groups #il ethnic diversity K3 :

(10) —FpAER K

a minority people

(11) BFp DR

different minority peoples

(12) B RBAE, AALCE, BBERL, ca2ERFEANMBEY . 1ET
—AEA, TRENK, BRVERENEIR, #AREA B2 E BRI,

Its ideas have taken such firm root among the Chinese people that all Chinese —
both Han and minority nationalities—have been more or less influenced by it.

1,1:;” ethnic, ethnic group, minority ethnic group, ethnic people

(1) EARMNTHEERZEEETHIGS N XERONREREKEK, REFE
L AEHFECRE “EEAN

(o5 £



he Essentials of Translation
V] EE (Chinese vs English)

The village of Yushi is in the autonomous township of Lanping, in the
southwestern Chinese province of Yunnan. The villagers all belong to the Pumi ethnic
group, although many locals simply refer to themselves as “natives”. ( IE4IE i X
4, ethnic 3RVAREAFN, FHK)

(2) ML AR A R A BT AR E T IF A R A IREIN . 8L
AT I — T LA Bh LR AR R R — S S PR IR R AR R | — B

She says many learners are surprised to discover that Oxford is a home to a
wide variety of nationalities and ethnic groups, and one of the most popular social
events is a night out at one of the town’s Latin American dance clubs.

(3) PBHREER

ethnic music

(4) PERBAER

ethnic writers

(5) PEIBRECHFEES

Chinese Ethnic Literature Foundation

(6) TR K ER ST LR R BRI

Most of the students at the school are from minority ethnic groups.

(7) FERHR T RO =m &R LR 24 MOBEREK.

On the Yunnan plateau, 2,000 metres above sea level, live 24 ethnic peoples.

(8) BFTEBLLK, B —EHERARIDBREESZAETZHITE, MBI
TR . DISHRA DR T BB . BRMTERA . BRI KSEIE 1 000 BiA A

Since the founding of the People’s Republic of China, the government has
attached great importance to the development of the traditional sports of ethnic
minorities, amounting to about 1,000 kinds, such as yak racing of the Tibetans,
swinging and see-sawing of the Koreans, dragon-boat racing of the Miao people and
skating of the Manchu people.

(9) FEleft. BONEH, HBGK, B, AR RZERRZ UGS DB REAR
BEIEGEHTH .

Dragon-boat racing, kite flying, yangge dancing, weiqi, qigong and taijiquan are

traditional sports popular among both Han people and people of ethnic minorities.

8, 006 |

s SR



EanEEsEE.n e

(10) FMH X 76 R PR A b IX A9 S8, Bt A O HRE AT, 25
K, AT 2T &R

Assisted by the State and supported by other regions, ethnic minority areas
witnessed an acceleration in economic growth and an all-round development in
various undertakings through their own efforts and hard work.

(11) hELHEAN RGP EIF= T T, ADRBNTEX., BRAREE.
IBNFEREF “=AMUET BEEBIESIT, BEARRIERE, BipHa T GHEYE,
WERFECETFI, RUSEEE 2R S TR, KRS AT, RRAEY
RE, @etita: GEH, ahE4A, Bwast, BT, Kl EEReEs
AREGBACAL, HSHPFRSCH . BOASCHAANEMSCH AR R, EREEBCAEM . R
F. M-S EERK.

Under the leadership of the Communist Party of China and the guidance of
Marxism-Leninism, Mao Zedong Thought, Deng Xiaoping Theory and the Important
Thought of the “Three Represents,” the Chinese people of all ethnic groups will
continue to adhere to the people’s democratic dictatorship and the socialist road,
persevere in reform and opening to the outside world, steadily improve socialist
institutions, develop the socialist market economy, develop socialist democracy,
improve the socialist legal system, work hard and self-reliantly to modernize the
country’s industry, agriculture, national defense and science and technology step
by step, and promote a coordinated development of material, political and spiritual
civilizations to turn China into a socialist country that is prosperous, powerful,
democratic and culturally advanced.

(12) IRAFE R RIE R AR MBS dn, P s 2 RIKW 5T,

The prosperity of Vancouver, to which many ethnic groups have contributed, is
the crystallization of its people’s wisdom and hard work.

(13) it esMeEEAHEARKILFESS T, BATEA LI TRAMLER “=25E”
RS —2 . SR HbR, AR SR ERB/NFIKF

Thanks to the joint efforts of the whole party and the people of all ethnic
groups, we have attained the objectives of the first two steps of the three-step strategy

for China’s modernization drive, and by and large, the people have become well-off.



fie Essentials of Translation
V] EEE (Chinese s English)

(14) &R, B4R RERASEMERE—KREAW. A55E—, ®
WENZEh E AR FEBSE ERY I NS RAR, HRKRASME
KRG —IRA R RIE T B M ET, Rrh B R R i R

The age-old Chinese culture becomes a strong bond for ethnic harmony
and national unity. Solidarity and unity are deeply inscribed in the hearts of the
Chinese people as part of their national identity. Despite occasional divisions,
ethnic harmony and national unity have remained the main stream in the history
of the Chinese nation, and an important guarantee for China’s development and
progress.

(15) HFBRKFTARAEHESFAR R SLE T, B L2 E & 1 i) F RS TT
THRMBE TR, DEREFAEXNRE SUIAARICHKIAR, #B& R EHGES &
XAk

There is a nationwide school program designed to increase students’ sensitivity
to the population’s multicultural background in Australia and to help ethnic
communities maintain their languages and cultures.

//

PUEFH) “[ME” —iRA AR XHPTHE, 783 i%P%F N question, problem if &
issue, W 1% H EARIER M E . question SR ), T EMEHEE (answer ) “$A]”;
problem Efr EFEHIR “MER” . “HIME". BRI SRR BT, FTEMR (solve)
kb3 (deal with ), problem HLA] LAFEE2A TR “f#E tH solve, HAZWIE
A JE solution;issue ZITIEH IR KK “BUE” 3 “Fig”, TE “Z 8" (consider ),
“Y&1E" (clarify ) 8, “XHM” (address, tackle, deal with ), FLAMARINTF :

\J_,Z..L “laRR” iFA question

(1) RNEERFEA ZRE, SA— I 2= A e



